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„TOUR-PAK“ KELEIVIO ATLOŠAS

BENDROJI INFORMACIJA
Rinkinių numeriai
52300312, 52300314, 52300316, 52300317, 52300319,
52300334, 52300335, 52300359, 52300360, 52300567,
52300572, 52300574

Modeliai
Informaciją apie tai, kuriems modeliams tai tinka, žr. dalių ir
priedų (P&A) mažmeninės prekybos kataloge arba interneto
svetainės www.harley-davidson.com skyriuje apie dalis ir
priedus (tik anglų k.).

Montavimo reikmenys
Jei jau naudojama priedų elektros grandinės jungtis, taip
pat reikalinga perjungtos elektros grandinės adapterio pynė
(dalies Nr. 70264-94A).

2014–2016 m. „Touring“ modeliai. Norint rasti šildomo
„Tour-Pak“® rinkinio 52300317 priedų elektros grandinės
jungtį, reikia atskirai įsigyti pynės ilgiklį (dalies Nr. 69200722).

2017 m. ir naujesnės versijos „Touring“ modeliai. Norint
rasti šildomo „Tour-Pak“® rinkinio 52300317 priedų elektros
grandinės jungtį, reikia atskirai įsigyti pynės ilgiklį (dalies Nr.
69201599).

ĮSPĖJIMAS

Vairuotojo ir keleivio saugumas priklauso nuo tinkamo šio
rinkinio sumontavimo. Jei patys procedūros atlikti negalite
arba neturite tinkamų įrankių, tegu sumontuoja
„Harley-Davidson“ pardavėjas. Netinkamai sumontavus šį
rinkinį, galima sunkiai arba mirtinai susižaloti. (00308b)

PASTABA
Šiame instrukcijų lape yra pateikta nuorodų į informaciją iš
techninės priežiūros vadovo. Šiemsmontavimo darbams atlikti
reikalingas atitinkamų metų ir modelio motociklo techninės
priežiūros vadovas. Gauti jį galite iš „Harley-Davidson“ prekybos
atstovo.

Rinkinio turinys
Žr. Pav 4, Pav 5, Lent 1 ir Lent 2

ELEKTRINĖ PERKROVA
PRANEŠIMAS

Transporto priemonės sistema gali būti perkrauta pridėjus
per daug elektrą naudojančių priedų. Jei vienu metu
naudojami elektriniai priedai suvartoja daugiau elektros
energijos, nei transporto priemonės įkrovimo sistema gali
pagaminti, akumuliatorius gali išsikrauti ir gali būti
sugadinta transporto priemonės elektros sistema. (00211d)

ĮSPĖJIMAS

Montuodami bet kurį elektrinį priedą, jokiu būdu neviršykite
didžiausio leistino srovės stiprio, taikomo saugikliui arba
grandinės pertraukikliui, kuris saugo keičiamą grandinę.
Viršijus didžiausią leistiną srovės stiprį galimi elektros
gedimai ir dėl to galima sunkiai arba mirtinai susižaloti.
(00310a)

Šildomo „Tour-Pak“ atlošo rinkiniui 52300317 iš elektros
sistemos reikia iki 3,0 A daugiau srovės.

PARUOŠIMAS
ĮSPĖJIMAS

Kad transporto priemonė nebūtų netyčia užvesta (dėl to
galima sunkiai arba mirtinai susižaloti), reikia išimti
pagrindinį saugiklį. (00251b)

PASTABA
• Transporto priemonėms, kuriose įrengta apsaugos

sirena: esant apsaugos pakabukui ĮJUNKITE užvedimo
jungiklį. Kai sistema apsaugos deaktyvinama, uždegimo
jungiklį nustatykite į padėtį OFF (išjungta). NEDELSDAMI
išimkite pagrindinį saugiklį, kaip nurodyta techninės
priežiūros vadove.

• Transporto priemonės BE apsaugos sirenos: kaip išimti
pagrindinį saugiklį, žr. techninės priežiūros vadove.

ATLOŠO MONTAVIMAS
„King Tour-Pak“
1. Žr. Pav 1 . Atloše (1) esančius tris laikiklius sulygiuokite su

„Tour-Pak“ dangtyje išgręžtomis skylėmis. Priveržkite
pirštais naudodami rinkinyje esančias reguliavimo veržles
(2) ir plokščiąsias poveržles (3).

2. Atlošas geriausiai atrodys lygiai sumontuotas „Tour-Pak“
dangčio centre.

3. Užsukite veržles. Priveržkite.
Sūkio momentas: 11,3–14,7 N·m (100–130 in-lbs)

a. 52300317 rinkiniui. Pereikite prie skilties Papildomi
šildomam atlošui skirti veiksmai.

b. VISIEMS kitiems rinkiniams. Pereikite prie skilties
VISI montavimai.
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Atlošas1.
Reguliavimo veržlė (3)2.
Plokščioji poveržlė (3)3.

Pav 1. Sumontuotas atlošas ant „King Tour-Pak“ dangčio

Papildomi šildomam atlošui skirti veiksmai
1. Atidarykite „Tour-Pak“ dangtį. Visu ilgiu ištieskite atlošo

laidus.

2. Nutieskite atlošo laidus:

a. Virš „Tour-Pak“ kairiojo garsiakalbio korpuso palei
priekinę „Tour-Pak“ sienelę

b. Pro vidinę garsiakalbio korpuso pusę

c. Už apatinio „Tour-Pak“ pamušo

d. Palei pagrindinę laidų pynę po sėdyne

3. PASTABA
Tvirtinant pynę siūloma naudoti lipniąją plastikinę sąvaržą
(dalies Nr. 69200342) ir kabelių juostelę (dalies Nr. 10006).

Uždarykite „Tour-Pak“ dangtį. Patikrinkite, ar uždaromas
dangtis neprignybia pynės. Viską pritvirtinkite taip, kad
nutiestai pynei nekliudytų dangtis.

4. Žr. Pav 2 . Surinkite „Deutsch“ šildomo atlošo jungtį.
Specialios informacijos apie bendrus veiksmus žr.
techninės priežiūros vadove.

a. Į rinkinyje esantį „Deutsch“ keturių krypčių lizdo
korpusą (4) įkiškite galinį laidų sandariklį (3).

b. Į 3 ertmę įkiškite raudono laido kontaktą ir gnybtą (1).

c. Į 4 ertmę įkiškite juodo laido kontaktą ir gnybtą (2).

d. Sumontuokite vidinį sandariklį (5).

e. Įkiškite antrinį fiksuojamąjį pleištą (6).

f. Į 1 ir 2 ertmes įkiškite sandariklių kamščius (7).

5. Paruoškite pynės ilgiklį:

a. 2014–2016 m. „Touring“ modeliai. (Dalies Nr.
69200722, įsigyjama atskirai.) Į priedų elektros
grandinės jungtį (4A), esančią po kairiosios pusės
dangčiu elektros skyde, įkiškite aštuoniakryptę
„Molex“ jungtį. Po sėdyne nutieskite keturiakryptę
„Deutsch“ kontaktinę jungtį.

b. 2017m. ir naujesnės versijos „Touring“modeliai.
(Dalies Nr. 69201599, įsigyjama atskirai.) Į priedų
elektros grandinės jungtį (325B), esančią po
dešiniosios pusės dangčiu elektros skyde, įkiškite
trikryptę „Molex“ jungtį. Po sėdyne nutieskite
keturiakryptę „Deutsch“ kontaktinę jungtį.

6. „Deutsch“ šildomo atlošo jungtį nutieskite po sėdyne ir
prijunkite prie keturių krypčių priedų pynės ilgiklio jungties.
Laidus nutieskite taip, kad jų nepažeistų sėdynė. Pereikite
prie skilties VISI montavimai.
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Raudono laido kontaktas ir gnybtas1.
Juodo laido kontaktas ir gnybtas2.
Galinis laidų sandariklis3.
„Deutsch“ keturių krypčių lizdo korpusas4.
Vidinis sandariklis5.
Antrinis fiksuojamasis pleištas6.
Sandariklio kamštis (2)7.

Pav 2. Į „Deutsch“ lizdo korpusą įkiškite gnybtus

„Chopped Tour-Pak“
1. Žr. Pav 3 . Atloše (1) esančius tris laikiklius sulygiuokite su

„Tour-Pak“ dangtyje išgręžtomis skylėmis. Priveržkite
pirštais naudodami rinkinyje esančias reguliavimo veržles
(2).
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2. Atlošas geriausiai atrodys lygiai sumontuotas „Tour-Pak“
dangčio centre.

3. Priveržkite veržles. Priveržkite.
Sūkio momentas: 7,9–9 N·m (70–80 in-lbs)

a. Pereikite prie skilties VISI montavimai
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Atlošas1.
Reguliavimo veržlė (3)2.

Pav 3. Sumontuotas atlošas ant „Chopped Tour-Pak“
dangčio

VISI montavimai
PASTABA

Prieš įstatydami pagrindinį saugiklį patikrinkite, ar uždegimo
jungiklis yra padėtyje OFF (išjungta).

1. Norėdami įstatyti pagrindinį saugiklį, žr. techninės priežiūros
vadovą.

2. Uždarykite „Tour-Pak“ dangtį. Patikrinkite, ar tinkamai
sulygiuotas atlošas.

3. Norėdami sumontuoti sėdynę, žr. techninės priežiūros
vadovą.

ŠILDOMO ATLOŠO PATIKRA IR VEIKIMAS
1. Kairėje atlošo pamušo pusėje esančiu svirtiniu jungikliu

valdomas šilumos parametras. Pasukite uždegimo jungiklį
į padėtį ON (įjungta). Patikrinkite, ar šildomas atlošas
tinkamai veikia.

a. Svirtiniam jungikliui esant centrinėje padėtyje, atlošo
šildymas yra padėtyje OFF (išjungta).

b. Paspaudę apatinę jungiklio dalį, įjungsite šildymo
parametrą LOW (žemas) į padėtį ON (įjungta).

c. Paspaudę viršutinę jungiklio dalį, įjungsite šildymo
parametrą HIGH (aukštas) į padėtį ON (įjungta).

2. Pasukite uždegimo jungiklį į padėtį ACCY. Svirtinis jungiklis
veikia taip pat, kaip būdamas padėtyje ON (įjungta).

3. Pasukite uždegimo jungiklį į padėtį OFF (išjungti). Atlošas
nešildo esant nustatytai bet kokiai svirtinio jungiklio
padėčiai.
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DALYS, REIKALINGOS UŽDUOČIAI ATLIKTI
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Pav 4. Prižiūrimos dalys, „King Tour-Pak“ atlošo rinkiniai 52300312, 52300314, 52300316, 52300317, 52300334, 52300574

Lent 1. Prižiūrimos dalys, „King Tour-Pak“ atlošo rinkiniai 52300312, 52300314, 52300316, 52300317, 52300334, 52300574
Dalies numerisAprašymas (kiekis)Elementas

Atskirai neparduodama
Atskirai neparduodama

Atlošo modulis, visi rinkiniai, išskyrus 52300317 (su 2–7 dalimis)
Atlošo modulis, rinkinys 52300317 (su 2–13 dalimis)

1

52300127• Izoliavimo rinkinys, atlošas (3)2

52300121• Atraminis laikiklis, centrinis3

52300122• Atraminis laikiklis, dešinysis4

52300123• Atraminis laikiklis, kairysis5

7531• Reguliavimo veržlė, fiksuojamoji, 5/16–18 col. (3) (neparodyta)6

6026• Poveržlė, plokščioji, 5/16 col. nominalioji reikšmė (3) (neparodyta)7

Dalys, įtrauktos tik į rinkinį 52300317:
72134-94GY• „Deutsch“ lizdo jungties korpusas, keturių krypčių (parodytas 2 pav.)8

72154-94• „Deutsch“ antrinis užraktas (parodytas 2 pav.)9

72191-94• „Deutsch“ lizdo gnybtas (2) (parodytas 2 pav.)10

72195-94• „Deutsch“ sandariklio kaištis (2) (parodytas 2 pav.)11

Atskirai neparduodama• Pynė, šildomas atlošas12

Atskirai neparduodama• Jungiklis, šildomas atlošas13
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Pav 5. Prižiūrimos dalys, „Chopped Tour-Pak“ atlošo rinkiniai 52300319, 52300335, 52300567, 52300572

Lent 2. Prižiūrimos dalys, „Chopped Tour-Pak“ atlošo rinkiniai 52300319, 52300335, 52300567, 52300572
Dalies numerisAprašymas (kiekis)Elementas

Atskirai neparduodamaAtlošo modulis, (su 2–3 dalimis)1
52300323• Izoliatorius, atlošas (3)2

7716• Reguliavimo veržlė, fiksuojamoji, 1/4–20 col. (3)3
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